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Zípa zíp i kárdhia m' ghomáton' ónera 

// lásket' apán sa parkhárea sa kría nerá. // 

Káthoum' óras ke nounízo mikrón poúlopo m', 

// tin anásas na érte kroúi apán son prósopo m'. // 

 

Na terís men ke na skíis men masér kofterón, 

// na sasevo na mi ekséro pou kés na teró. // 

Na tromázo ke na stéko ámon iandzoúis, 

// na anígho ta serópa m’ ke ki apés na roúis. // 

 

Na' rchese ghrivóns apánim na spíng's na tsitonds, 

// ta tértea do ín apés im ólea na larónds. // 

N' angaliáz ke na filís me apán so kindín, 

// ta chílias na ín so stómam oús na tha vradhín. // 
 

 

 

Ζίπα ζίπ η κάρδια �' γο�άτον' όνερα, 

// λάσκετ' απάν σα παρχάρεα σα κρύα νερά. // 

Κάθου�' ώρας και νουνίζω �ικρόν πούλοπο �', 

// την ανάσας να έρται κρούει απάν σον πρόσωπο �'. // 

 

Να τερείς �εν και να σκίεις �εν �ασέρ κοφτερόν, 

// να σασεύω να �η εξέρω που κές να τερώ. // 

Να τρο�άζω και να στέκω ά�ον ιαντζούις, 

// να ανοίγω τα σερόπα �’, και κει απές να ρούεις. // 

 

Να' ρχεσαι γριβώνς απάνι� να σπίγκ'ς να τσιτωντς, 

// τα τέρτεα ντο είν απές ι� όλεα να λαρώντς. // 

Ν' αγκαλιάζ και να φιλείς �ε απάν σο κιντίν, 

// τα χείλιας να είν σο στό�α� ούς να θα βραδίν. // 
 

 

 
Zipa-zip schlägt mein Herz voller Träume, es zieht umher in den Bergen und bei den kalten Gewässern 

Ich sitze seit Tagen und denke, meine Liebste, und möchte deinen Atem auf meinem Gesicht spüren. 

Deine Blicke spalten mich wie ein scharfes Messer, ich weiß nicht, was ich tun und wo ich hinsehen soll. 

Ich erschrecke und bleibe stehen wie ein Mann mit schlechter Gesundheit, ich breite meine Arme aus und ziehe 

dich an mich.  

Komm und halte mich fest, presse mich an dich und strecke dich aus, die Qualen in mir kannst du heilen. 

Umarme und küsse mich nachmittags, deine Lippen sollen auf meinem Mund sein bis zum Abend. 

 

 

 
nach einer Aufnahme von Alexander Parharidis  /  aus dem Tanzprogramm von Jannis Korosidis 


